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See the notice on TED website

604302-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de reparación y mantenimiento de autobuses – Pacht- und 
Rahmenwerkstattvertrag
OJ S 169/2026 02/09/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: infra fürth verkehr gmbh
Correo electrónico: einkauf@infra-fuerth.de
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de ferrocarriles urbanos, tranvías, trolebuses o 
autobuses

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Pacht- und Rahmenwerkstattvertrag
Descripción: Instandhaltung, Wartung und Pflege der eingesetzten Elektro- und Dieselbusse, 
Pacht von Werkstattausrüstung
Identificador del procedimiento: 97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
Identificador interno: BEMELD263000353
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50113000 Servicios de reparación y mantenimiento de autobuses
Clasificación adicional (cpv): 70200000 Servicios de alquiler o arrendamiento financiero 
relativos a bienes raíces propios

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (DE253)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 13 500 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
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Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Pacht- und Rahmenwerkstattvertrag
Descripción: Betriebsführung, Planung und operativer Durchführung der Verkehrsleistung, 
Instandhaltung, Wartung und Pflege der eingesetzten Elektro- und Dieselbusse, Pacht eines 
vorhanden Werkstattgebäudes inklusive Ausrüstung, Laufzeit 6 Jahre, 3x mögliche 
Verlängerung um je 2 Jahre
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 50113000 Servicios de reparación y mantenimiento de autobuses

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (DE253)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 72 Meses

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 3
Más información sobre renovaciones: 3 Stück Verlängerung 2 Jahre pro Verlängerung

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 13 500 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
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La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer Unternehmenshaftpflichtversicherung 
über mindestens 5 Mio. EUR für Personenschäden sowie Sach- und daraus resultierende 
Vermögens- schäden über mindestens 2 Mio. EUR entweder durch eine Versicherungsbestä- 
tigung (nicht älter als drei Monate), durch eine Eigenerklärung über bestehenden 
Versicherungsschutz oder eine Verpflichtungserklärung zum Abschluss einer Versicherung auf 
erstes Anfordern

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Gesamtumsatz in den letzten drei 
Geschäftsjahren

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den durchschnittlichen Umsatz im 
Tätigkeitsbereich des Auftrags (Wartung von Fahrzeugen) in den letzten drei Geschäftsjahren, 
mindestens 1 Mio. Euro Jährlich

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Mindestens eine nachprüfbaren Unternehmensreferenz, 
mit Kontaktdaten für Nachfragen, über in den letzten 5 Jahre ausgeführte Projekte, die mit 
diesem Auftrag (Erbringung von Werkstattleistungen) vergleichbar sind. Die Referenz muss 
mindestens die folgenden Anforderungen erfüllen (Teilnahmeformular D.I): Die Wartung
/Reparatur umfasste eine Fahrzeugflotte von mindestens 50 Fahrzeugen.

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Nachweis über die Möglichkeit über die Fähigkeit 
Garantie- und Servicearbeiten an Omnibussen der Marken Mercedes-Benz (EvoBus), Solaris, 
Hess sowie Ebusco fachgerecht und herstellerkonform durchzuführen. Entsprechende 
Herstellerfreigaben oder gleichwertige Qualifikationsnachweise sind vorzulegen.

Criterio: Técnicos o entidades técnicas para llevar a cabo el trabajo
Descripción del criterio de selección: Nachweis über die personelle Leistungsfähigkeit und 
Qualifikation des eingesetzten Personals: - mindestens 5 qualifizierte Omnibus-Mechaniker, - 
mindestens 1 Meister und ein Meister als Vertretung bei Urlaub oder Krankheit - mindestens 2 
Fachkräfte mit Hochvolt-Qualifikation Stufe 3 (AUS)

Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
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Descripción del criterio de selección: Nachweis über ein vorhandenes und einsatzbereites 
Pannen- und Servicefahrzeug, das mindestens mit einem leistungsfähigen Kompressor sowie 
einem Notstromaggregat ausgestattet ist. Erklärung über die Sicherstellung eines eigenen 24
/7-Notdienst (365 Tage im Jahr), der eine zeitnahe Einsatzbereitschaft gewährleistet.

Criterio: Certificados de institutos de control de calidad
Descripción del criterio de selección: Nachweis eines zertifiziertes 
Qualitätsmanagementsystem nach DIN EN ISO 9001:2015 und DIN EN ISO 14001:2015. Die 
Zertifizierungsnachweise sind im Rahmen der Eignungsprüfung vorzulegen.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Erklärung über die Eintragung im Berufs- oder 
Handelsregister des Staates, in dem der Bewerber niedergelassen ist

Criterio: Seguridad para procesar, almacenar y transmitir información clasificada
Descripción del criterio de selección: Einwilligung zur Datenweitergabe, Datenverarbeitung 
und Datenspeicherung

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Vorlage Verpflichtungserklärung zur Eignungsleihe bei 
Bedarf

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Vorlage der Bewerbergemeinschaftserklärung bei Bedarf
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 16/10/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
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Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 02/10/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Bedingungen für die Ausführung des 
Auftrags und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Estructura financiera: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Regierung von Mittelfranken, 
Vergabekammer Nordbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
infra fürth verkehr gmbh
Organización que recibe solicitudes de participación: infra fürth verkehr gmbh

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: infra fürth verkehr gmbh
Número de registro: 12141
Dirección postal: Leyher Str. 69
Localidad: Fürth
Código postal: 90763
Subdivisión del país (NUTS): Fürth, Kreisfreie Stadt (DE253)
País: Alemania
Correo electrónico: einkauf@infra-fuerth.de
Teléfono: +49 91197047540
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Regierung von Mittelfranken, Vergabekammer Nordbayern
Número de registro: c3d17656-9909-4791-8d0f-7b2af0422c4f
Dirección postal: Promenade 27
Localidad: Ansbach
Código postal: 91225
Subdivisión del país (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
País: Alemania
Correo electrónico: poststelle@reg-mfr.bayern.de
Teléfono: +49 981530
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

mailto:einkauf@infra-fuerth.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:poststelle@reg-mfr.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versión del anuncio: 97109c6c-9f9b-474e-b71d-0c8b9d4fc820  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 31/08/2026 15:09:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 604302-2026
Número de la edición del DO S: 169/2026
Fecha de publicación: 02/09/2026
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